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Câm ơn ông đi 
đời rất vui vẻ! 








thứ sảu tới — Ì 
ÔI Xin 6i ) 


1. 





g such a good spor!!_ 22, My pleasurel Am l really going to be on TV? 23. Sure! 
m@l _ 24. Trouble Ford! The actor who plays the crook just quit 











thế ông 28. Õ, ông Vịt, dễ dị à! ( 


Hắn được mới diễn một vai ó năng khiếu bẩm sinh! 


sự! Bây giờ mình c 
kiếm người đónc 
thay để hoàn tắt 
phân cảnh này! 








29. Nhưng... nhưng tôi 
là một diễn viên tôi! 





HỈs agent calledl with a reaf acting joÐ\l lá n 2 finish gmenf! 28, Well h‹ 
Mr, Duok here. Me?|_ 28. Oh, M: be a cÌrich! You're a natural! 2 út... bụi Ibly be a lousy aetor: 
a0. Nhưng diễn xuất tội r.Quỹ thêu Có 
cũng không ngăn được được chuyện này! g gì 


L ,dốt có 9 Š Hừ, cha bác sĩ 
hề là... [` mình phải làm là kiếm một người sẵn yị tư À 
đài truyền hình, t lộng chịu bị bịp cho vài Í láo xược ấy thật trơ 













30. But lousy acting has 


fall for the joket_ 32 that c dc tad thø nøi 








AI Hai dám nói với tui rằng chỉ cải 
người kia coi nhìn tui thể 
được đây! 


ói thực đi, bổ tẻ bở nghĩ 


cũng biết tui thíct cô-la mỗi ngày 


nhiêu thỏi sê 


ô-cô-la đến 
mức nào! 














33. Ah| Those two will do! _ 34. ....to tell me that he can see how much l like chocolate just by looking at me! 35. I mean really 
8e hhonest, dear — how many chocolale bars do you thỉnk l eat in a day? One? Two? 

































































86 1,101,289, 7 


and find someone sane: 























J/ &non 
\Ệ 

























ăn một "nạn 
ho chương 









8 Đây giờ ông đang là một cảnh) 
sảt! Vửa đúng lúc — một nhóm người 


lây nhổ rằng đây là ế 
Hãy nhổ rằng đây là được lắm đang đến kìa| 


cơ hội quan trong 

tủa ông để trở thành 

một ngôi sao truyền 
hình! 








(ctim” fo have enough material for Friday's show! Remember, thì 
Good! Now you re balng a trooper! Just in time, too — here comes 





likely looking bui 





















84 Vậy kế 85. Butch đã giấu mớ nữ trang buỏn lậu trong một nhà Ì 
hoạch là gì | kho trước khi bọn cớm bất nó! Ngay khi tên đồng 
ng Blg' hẳn nói cho chúng ta số của nhà kho thì 








( phamc 


=> ~ 


86. Được! Mình sẽ cố thử một 
lần nữa, nhưng chỉ lần này nữa 
































84. So, what's the plan, Mr Big? 85. But 


st0og9 f0lls us which number warehous‹ 


T 


a warehouse before the cops got him! As soon as hí 





Iat$ Ìl 





Ị 
| chúng ta sẽ lượm. 

húng, bọe chúng lại và 
huôn vẽ Bahamas với 
phần chia của mình! 


s9. Số 65 là sao hã? 


90. Con số b... bí 
mật là số 65, nhưng 
đừng n...n...nói cho 
ai biết! 








/e pÏck 'em up, fenee 'em, and reflre to the Baharnas with our share of the cut! 88. 65 
ØCrot numbe but don t-†-t9ll anyon: 








à 
1. Nói cho a 32. ÊI Bọn ] 03. Ôi, hay ghẻ! Đúng điều mình 
À? Ha! Tao khoái ớm! Ta phải cần! Lại một tên mắt trí nữa! 


mày đẩy, nh: chuỗn ngay, 
Mày cỏ khiếu khỏi 














81. Tell anyone? Hahl l like you, kid! You've got a sense of humor!_ 92. Cripesi The cops! We gotta run, Mr. BI 93. Oh, groat 
Just what Ì need! Another basket cass! 






























































hat s Miss Foi 


2lH-cö 
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CHUỘT MICKEY 
Chất đồng vị 432 


Chả! Sắp đến giỡ nghĩ giải lao uống cà phê của chủng mìnt 
nhưng nêu thay bằng đi tắm biến thì hay đầy! 

















2. Các đơn vị chủ ý! Một vụ 
cướp đang xảy ra tại 


hay đây nhưng 
thuộc vào khu vực 





à-phê giải lao của mà đánh cướp trong 


tiệm nứ trang 
' y vậy chứt 


và chuyên đi bơi của 
! Tiện Sproggoi 
chỉ cách 

nhà! 


cao cắp Sproggot 
ở đường số 3! 





8. Cũng may bữa nay không phải chỉ có họ 9 1. Đồ là chiếc DeSiti Turbo GTX! Chúng mình 
\gười duy nhất đủ sức khỗ: t n vol đang rượt theo con báo! 





Phải cố 
gắng thôi! 





1. Phewl We're due for ä coffee bre: SPROK'S JEWELLERS 





soon, but how about hiting the beach re goes our coffee broak and you! WEE-WAH 
: for ạ Qulck dịp insteaơ! dịp! Sprogget's is just two blocks back! 11. Thats a DeSiti Turbo GTX! Werrc 
vitdonaldöt ls( Robbery taking 6. How could anyone have the energy like an ølephant chảsing after a che 
Place at †o commit a robbery in this 





haI's a great idea but it de 
eat thịs ís on! 
Sprogget's Esteem 





/@ gọt fo ty 
OM 


whos 











thoát k 


18. Chài Gã tài xế đó chã ắt c Y Sụ9 Úi Và hắn cững biết cách để đư: 


nốt tình thế khó xử! 


2ø. Lạc quan lên đi 
Mickey, chắc đó là mỏt 
chiếc rd-moóc chở đầy 


30. Bấy giờ chỉ là vẫn đề 2ï. Chúng ta cần giăng bẫy 
thời gian trước khi bọn _ J[nhưng lại không cách nào bí 
chúng thành công! mậi theo dõi tất cã các tiệm 


nữ trang ở Duckburg được! 
ngày mấy tên bắt lương đề 


ăn cướp nứ trang! 





14. | wonc 
market 


1. Yeaagh! l hope the police insuranee__ ever seen, Chiet 
ove7 this 28. That was those crooks' second at 

















6. Jf not, they're RASH: tempt on burglaring a jewellery shop 
Yeaagi 1 
SPLAT PTION 
Wow rtalnly k 


matter of time before thay'i 











E hèm! Tôi có c 




















2. Ahem! I 
can, gønfle: 
MecNoodl 










ayed on any objec 
's traceable with this electronic 















——-- 


Đây là xe số 27! Tôi đang đuổi 


lầu đỏ 
cho phép, 


Trời øil Thêm một kế 
hoạch nứa bị thắt bại! 


5s. Tổ nghĩ phải bắt chúng th 
điển thôi! 


VJtdorteldt 


ta phải học hỏi hể 


88. Mày được 
Chà! Không gì có thế y 


đánh bại được cái xe này! Hãy làm gì đi 













50. This is car 27! l'm in pursuit ofa — 57.ZOOM 
red conwertible that was exceedlng the 58. At loast this way provi 
speed limit! tertainment for the good c 

Groan! Another great plan biles the Duckburg 

sl 59. ZOOOM 

POLICE 60. WEE-WAH 

VROOOM 61 






WEE-WAH 





WEE-WAH 


56. WEE-WAH WEE-WAH 





58. Ít ra cách này cũng đem thêm sự 


giải trí đến cho những công dân tốt 
1a Duckbui 


coi là 


một tài xế thiên tài mà! 


chút 








Chortle! There's nothi 
† this baby! 
Shut up It's 


that c¡ 





to talk like 


88. 





bad luck 










J're supposed to be the genius 
Do something! 
ANG! CLANG! 














Mày cử phải mỡ cải mồm ba hoa của| 
mày để đem vận đen đến cho cả bọn! 


74. Chứng Không đi xa được đâu! Tôi đã đánh điện kêu giữ) 
đỡ và một chiệc xe tuân tra khác đang đón đâ 





Chúng ta sẽ tranh luận về chuyện 
này sau.... sau khi trồn thoát đả! 


76. Có sáng kiến 
gì không? 


ø0. Đừng lo Gooty, tớ 
nghí chúng ta sắp tới 
đích rồi! 





84. Tôi cần trưng dụng 
các anh và chiếc thuyền 
này vào việc khẩn cập 
của cảnh sát! 


5, Được ngay! Chúng 
tôi rắt muốn sôi g 
một chút! Cả ngày nay 
chả câu được q 


71. You hadÍ to go and jinx us by open: 
ing your bịg mouth! 

72. We can argue about it later. 
we Ïinish our getaway! 

73. SOREECHI 
74. They won't get far! I radioed for 
halp and there's another patrol car 
wallting up ahead! 

5. Good! Gasp! I think lm running out 81. SPLASH: 
woai' ⁄2. Con 


after 


this chase?! 
79. Geronimo 








76. Any bright ideas 

77. Did you ever seo 'Butch Cassidy 
and the Sundance Kid'2 

78. Groan! How many more rounds ín 





80. Don'† worry Gooly, I think we're on 
the home stretch! 


vitdonald.dô lÌ/ren 





75. Tốt! Phì! Tớ 
nghĩ là \ớ cạn 


hết mô hỏi rồi 'Ẳ 


78. Trời đâu Còn phái chạy. 
bao nhiễu vòng nữa trong 
cuộc rượt đuôi này?! 


) /z/gŠ,srenmec. 
+ 


87. Những thằng bạn ở Câu lạc bộ của 
chúng tôi sẽ không tÌn chuyện chúng 
tôi bắt cướp như vậy đâu, Mickey! 


mss 
8. ỤC ỤC! C =. 

_ 83 Aren† you goïng thê wWrong way?! 
84. need to commandeer you and your 
boat on urgent police business! 
88. You betl We could use a bit of excite: 
mentl There hasn'† been a nibble all day! 
86. Minutes later — 
87. The boys at our Club are never go: 
íngto believe us when we tellthem about 

'h, Mickey! 
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BĂNG CƯỚP BEAGLE BOYS 


Lời nguyên độc địa „......„..... 









ực 
õ Duekburg, KhU Ví 
¡. AI Ngoại ð Duokb!S vẽ 
giàu có cho những ước mơ tác 
bạo nhất của bọn 9ưổi 
2. Đừng! Có gì đâu nào 


nhóc con! Chỉ nhìn thôi mà! 


sẵn sàng chôm, giật và `\ 
ế được làm người nêm | 


b 
thứ thức ắn cho con chó đói 













Ngọc Lục Bảo!!! Món thịt fi-lê 
dễ thương của mày đả 











10. ÊI Chờ một chủU Tụi mà 
biết tao thấy cải gì không 


fchíng you 
mignon's ready! 





9. Í† was your ídea, wasn 
SNIFF! SNIFF!! 10. Hey! But wait a sec 
rob and plunder just to be see What Ï seo?! 

11. Nol? 





burban Duckburg! The coi 
the modern pirate's wildest 








sieal 
r for that mutt! 
goon home, thís air!†our scene. 





e! Nothing doïng, boys! Just 





















Cái cửa sổ đỏ mà không mở 
thì cho tao chết đi! Nào, đúng lä tac 
nó đang mỡ, phải không? ị có dâu hiệu nào là 


cỏ thức ăn cả! 































18. Trước tiên, tao phải 
chắc là không có ai thấy ÌÍ_ 19. Sau đó, tao mới khéo 
léo tiếp cận mục tiêu, cho. 
đên khi thật sự 


Í_ !5 Theo tao thì chẳng có gì đáng làm với cái cửa _) 
số mở đó cải ⁄ 








1 lại không? Nó 
sẽ đưa tụi mình đến 
nhà bếp đó! 





7. Nào! Coi tao làm đây! 








Cử thật! Chinh tao cũng không 
ngờ nữa! 











ế xem coi chính quyển có khám phả ra tội ác 
lổm của tụi mình chưa? 





26. Có nghĩa là tụi 
mình sắp ngon lành! 
Cực kỳ ngon lành, 
niễu mày hỏi tao! 





12. II be dipped ¡f that window isnt  †7. Nawl Watch me now! 23. Soon 

open! Now, is ít open, or is ï open? 18. First, l make sure no one sees us! _ - 24. You know what this means? 

13. Looks open to mei n, l approach my target skil! 

14. Is open! But — ! seo fully, until ! can actually 

Ookin snaft There! A cinch! Heh 7, if you ask me! 

15. I can!† think of anything really heh. 27. Let's see if the authorities have dis: 

th that open window Was l good or was Í gooở! ¿r heinous crime, shall we! 

of courset Ït's c ket to the __ 22. Pretly good! Wouldnt have thought 
of it myself! 










s means that we're gefting goodl! 
























9. Vậy là, sau 15 cuộc lì dị, 36 tai nạn xe hơi, năm lần 
bằm dập mỗi ngày và vô số chuyện đau khổ khác 
nữa, tôi sướng rơn vì sau cùng bức tượng khủng 


30. Ông có thể nói 
rõ hơn được không 
ông Võ Tư Lự? 


khiếp này đã bị đánh cấp! 





3. Vâng, bức tượng chết tiệt 
đó đã bị nguyễn rùa, mang lại 
sự xui xêo ghẻ gớm, hiểu chưa? 











hả?2L ¿ 


sở hữU nó tr phi 





Nó bị gì 33. Và một phẩn lời nguyễn đó là 


bức tượng luôn luôn trở về với người 
bị đánh 










tin thẳng 67 


(( >2. Khí gió! Rõ ràng tên này mắt tỉ rồi! Dám c 





lànó an) 


1 phát minh ra bảnh xe! 








cấp! 





1. 





Do 
ì, cảm ơn các bạn bắt lương lắm! 
Và xin chúc các bạn may mắn! 


tôi thực sự muốn nói: cảm 


` 








36. Không công bằng! Họ đưa một thằng điên rổ như' 
hẳn lên ti-vi vào giờ cao điểm như thế này, trong khi một 


37, Một lời 
nguyễn rủa! 


tội phạm bậc thầy như mình thì lại chả thèm nói gì cải 


39. Mây thắng mê 
tín ngu xuấn tụi 
bay làm ơn đừng 
đế tao phải nghe 
những chuyện vớ 
vần đó nửa! 





So, after 15 diVorees, 36 car acci- 
dents, 5 daily bruises and other assorted 
miseries, I am thrilled that this horrible 
statue was at last stolen! 

30. Can you be more specifie, Mr 
Happy-Go-Lucky? 

3†. Well, the dratted statue has a curse 
on ít, brìngs uncommon bad luck, see? 
32. A whatsít on i†?!? 

38. And part of t 








Ø curse Ís that the 





sfalue always goes back to íts owner 
Unless it is stolen! 

34. Bah! Clearly that guy is off the deop 
end! Bet he also believes that 671 in- 
vented the wheel! 

35. So | really want to say: thanK you, 
crooks, thank you! And good luck to 
you! 

36. Ain fair! They put a nut-case like 
him on the telly, prime-time at that, but 


38. Lời nguyên rủa?! Rủa 
LÍ tao hả?! Đến cả mẹ tao mà Ì 
tao còn chưa bao giờ 
nguyễn rủa mài 
2N. 


a master criminal like me? No news 
coverage! 

37. A cursel Oh boy! 

38. A curse?! On me?l Me who never 
even cursed my mother! 

39. Will you superstitious morons 
please spare me any of that nonsense! 
40. Look up! 

41. Creak! 

42. Whaaaaaaaa. 























thì tin tụi tao chưa? Và cả thằng 
tốt bụng trên ti-vi nữa, hả? 














49. Hãy quảng r 
cánh đồng thiệt xai 





55. Cái...?! Ô, không! Ai bảo mày. 
mang lại đây/ 


dog! Stay. 


À Jtdbnald.com 














l4 62. Sau một trận đòn tơi bởi... 
61. Tụi bay đã quên môi thử, 


nhưng điều làm tao phiên là cái 
cách mà tụi bay quên nó! 





64. Nhìn kìa! Hê hở! Tao để nghị tụi 
mình cho cái tượng này quá giang chiếc 


máy bay kia đị! 


6a. Này! Buộc chặt đai an 
toàn nghe anh bạn, và biến 


Ẳ đi nhé! 


1. Ái chà! Cái gì đây này! Thời 
fBg. Khôn ghê! Mình thật vận của tụi mình thay đổi rồi! 
là khôn! 











61. You fellers forgot something, but__ 65. VROOM! VROOM! VROOM: 70. VROOOOOOOOM! 

what Ì mind is the way you forgot ít!! 68. MAMBA'S FLYING CIRCUS 71. Wow! What have we got herel! Qur 
62. A retaliation laler — 67. And so luck's changed already! 

63, GRRRRRI 88. Heh! Fasten your seat-belt, old 72. VAROOM! 

84. Look it! Heh-hehl l say we give our_ chap, and be of! 73. 100 DUCKBURG DOLLARS 


baby a ride in that hịgh-flying freak! 69. Clever me! Clever, clever me!' 








80. Còn nhớ thằng cha trên tivi nói gì không? 


Cách duy nhất để tống khứ cái tượng đi là để 
cho nó bị đánh cắp! 


83. | el Lời 
nguyễn rủa! 


hội CÔN ĐỒ VÀ _ 
Cướy NGÂN HÀNG 


tượng đã bị bọn hải t 


82. Và nêu mình muốn một món gì bị mắt cắp' 


thì đây chính là chỗ tốt nhất! 


lấy cắp từ đảo Rorotoro ở vùng. 


biển Nam Hải cách đây khoảng 200 năm! 
T2 





øø. Thổ dân đảo đỏ đã trù m nó và theo truyền 


thuyết thì, cách dùy nhất giải được lời m này là trả lại 


bức tượng! 


74. Eh? 

75. Quch! 

78. Bump! 

77. Wowiel 

78. Grrrrrr! 

79. Later 

80. Remember what the guy on TV said? 
The only way to get rid of the statue is 
tơ get it stolen! 


8ø, Tụi mình hãy lên lên một cái 
tàu và đi ngay! 





81. Thugs & Bank Robbers Union 

82. And if we want anything stolen, I 
can'† think of a better place! 

83. Yikes! The cursel 

84. Ha|p! 

85. I know the story, gentlemen! The 
statue was stolen from the isiand of 
Rorotoro in the South Seas by some 
pirates 200 years ago! 





86. The natives then put the curse on it 

and according to the legend, the only 
VitofOieoitdluG.@i-› to run 

the statue! 

87. Splendid idea! 

88. Let's be off and stow away on a 

ship! 

89. Wink! 














90. Ít ngày sau 
trên đảo 
Rorotoro... 


Đến bây giờ thì hể TY ƒ 53. Để tụi tui có thể nêm trái 
xui rồi... ha ha! cây ở đây ngửa bênh thiếu 
- vitamin € được rồi! 





09. Cái thuyển này bị 100. Chà! Số phận tụi 
gì chứ? Ụ mình thay đối rồi! 












r02, Bọn nó đã lẫy cải Thuyền L0/tt@@®fìđQz@G@ 


Papagugas rồi! Cả bọn nó sẽ bị trù m còn xui xêo hơn nữa! Ha ha! 





103. Mẫy thằng ngốc này 
là ai vậy? 








90. Days later on the island of 94. Stay! Please! And bye now! 101. Wahula! Our luck has changed! 
forotoro 95. Soon — 102. They've taken the Fire Canoe, we 
91. So far, not a drop of bad luck... eh- _ 96. (Pantl) Wha...?! onee stole from the Papagugas! Tho 
h 97. Ship's gone already? (Pant!) Worse curse of them all! Ya-hoo! 

92. Now you stay therel Pleaeeeasel 98. SCREECH! 103. Who could those idiots be? 


93. So we can have have a taste ofthe__ 99. Whaf's wrong with this one? 
local fruils said to prevent seurvyl 100. Wowie! Our luck has changed! 











4. Tụi mình r 
mới đúng! T 
rất thân thiện và 





108. Bây giờ vận may Đáng tiếc là tụi mình đã phải 
ủa chúng ta đã hôi huyền lời nguyên rủa kinh khủng 
phục hoàn toàn rôi ua mây anh chàng ngoai quốc tôi 











/ [Lio. Chết chai 111. Câm mồm và tập trung vỏ vậ 
Tụi mình sẽ may mới tìm được của mày! 
ướthết / “E ẽ bị nuốt 
7 mắt thôi! 


?n đi! Rắng nghĩ 
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e your happy thoughts, 
thoughts move mountains 
ahead — ponder tl 

paddle 111 1 yOI 3f this unprecedentedl luck of 

107. The statue's backt It's 

108. Our luck's now complet 
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= HIAWATHA 
šà lộ?” Những người tìm vàng 





Người dịch: NHẬT HỎNG 






“1 Bon da trắng! Hai đứa! Ở 
dưới sông đó! 


1. Palefaces! Two of them! Down by the riverl_ 2. What were they doing? 


5. Bọn chúng đang tìm _ Ì_ø, Vàng là cái gì vậy, 
vàng đấy! Đó là một tìn hả thầy mo?! 
xấu! = 


3. Bọn chúng đang câu Ì Skunk! Hai tên da trắng ngu ngộc đó. 
cá bằng một loại sàng _ | không phải là mỗi đe dọa của chúng ta 
đãi detl Nhưng hình x đâu! 
như chúng chả bắt 
được gì nhiều! 


3, They were fishin: Th soine t/ne of fiafoned. Jpani EutftdidnrtIookas thay top catching very much!' 4. HoIHo!HoI 
am đown, HobblIni lo loolish palpfaces are no threat to us! 5. They are searching for gold! That iS bad news!` 6. Whatis 


gồld, medlcine man! 


7. Đỏ là những viên sỗi nhỏ màu vàng đồi khi được 9. Ai mà biết được? Nhưng 
tìm thấy trong lòng đất và đối khi dưới lòng sông! nếu hai gã đó tìm ra chút 
Bon da trắng rất quý vàng! vàng nào ở bở söng thì ngay 
lập tức hàng trăm tên da 
trắng khác sẽ kéo đến đây! 


10. Điều đó có nghĩa là 
những vùng đât săn 

bắn giàu có của chúng ÏÏ 
ta sẽ chẳng còn nữa! 


8. Tại sao vậy? Những 
viên sối nhỏ đó có ích gì 


7. ltis the lifle yellow pebbles that are sometimes found in the ground and somefimes in the river beds! The palefacos value 
ï† very highìy!_ 8. Why? What use are litle pebbles to them? _ 9. Who knows? But íf the two men at the river find any, i† will not 
be long before hundreds more palefacos arriwe herel _ 10. I† will mean the end of our rịch hunling grounds! 
































Ááa! Nó đã I 
xuống theo 








RI_ 35. Argh! He has followed me in! _ 36. lf I head behind that curtain of falling water. he'll probably be thrown ofí 











3ø. Thoát khỏi những con 
gấu hắc ám ngon lành! 





38. Even better! A hollow log! _ 39. Perlect for getting away from sulky bears! 





41. Có lẽ mình đã cách xa được con 
gẫu một khoảng an toàn! Tuy vậy, tốt 
hơn nên xem dòng nước đã đưa mình 

tới đầu 






s. X> 3 
h ;hould think l'm a safe distance from him now! Betler seo whore the current's taken me, 
/itdOlAN1Cofte: H 
vitdo h s70): en 43. Voices! And they're not braves I hear speaking! 


46. \uI đoan chắc ở đầy chẳng 
có vàng đâu! 


l «uuHaiten 46. Chúng ta chưa lục soát thượng 
nguồn dòng suối này mài Trước 


da trắng! 


Gasp! The two palefaces! 45. l'm pretty sure there's no gold hereabouts!' 48. We aïn' 
we should give it a go before we give up! 


thấy! Tới giờ trời vẫn chưa mưa thì nghĩa là 
điệu nhảy cầu mưa của thầy mo chưa hiệu 
nghiệm được rồi! 


48. Mình có thể 
làm gì để chặn 
họ lại đây? 


48. Wh-whatever can l do 





47. Th-they!ll find the gold I saw! As ï† isn'† raining, the medicine man's dance hasn't worked yt 
to stop them?_ 49. Got it! 







































































MORTY & 
FERDY 


Chó khôn 








3iöi lắm, Pluto! Mày... hi 
vẫy nè! 





5. Cải dĩa nhựa để chơi của 
tụi mình biến thành đá rồi! 





1. Whoops! 2. Fetch, Pluto! 3.2??? 4. Good going, Pluto! You — hey, thafs weird!_ 5. Our frisbee turned to stone! 





[ + chịu trách nhiệm xuất bản : LÊ HOÀNG + Chịu trách nhiệm bản thảo : NGUYÊN ĐỈNH NAM + Biên tập : NGUYÊN TRÍ CÔNG 
* Mỹ thuật và bia 1 : CÔNG TY NGUYÊN VĂN VINH + ¡ Xí nghiệp in Lê Quang Lộc theo số đăng ký KHX8 : 863/8/CXB (ngày 
14-12-1996) và Giấy TNKHXB 377/97/NXB Trẻ. In xong và nộp lưu chiếu tháng 8-1998 + Liên hệ quãng cáo : PHÒNG QUẢNG CÁO 
TBKTSG, 35 Nam Kỳ Khởi Nghĩa, Q.1, TPHCM. ĐT & Fax : (848) 8295742 Giá : 3.500 đ | 























Phát hành ngày 1O-8-19SEB 


8 ^ 
Với các câu chuyện 

v/Kè cướp thời gian 

Bắc Serooge đau khổ vì tiếc nuồi thuở đi tìm vàng bác ta đã không "xí” được nhiều mỏ vàng hơn 
để bây giở giàu có nhất thiên hạ! Bắt mạch được căn bệnh mãn tính này của ông giả ham tiền, 
băng Beagle Boys liền giả đang thành ba nhà khoa hoc chào mời bác Scrooge dùng thử cỗ máy 
thời gian trở về quá khứ. Đẳng ý ngay không một chút ngắn ngừ, bác Scrooge leo vô máy, chịu 
lắc lư một quãng đường dài và ngừng lại ở một cảnh rửng nguyên sinh có. bây khủng long đang 
gảm rú! Qua máy bộ đàm nồi liền với "hiện tại”, "ba nhà khoa học" bảo bắc Scrooge rằng cỗ máy 
bị trục trặc, cần có tiền sửa chữa mới mong đưa bác ta trở về được! Để cứu mạng mình, ông già 
keo kiệt đành nói ra mã số mở hằm tiền... 


v/Thanh tra an toàn 





